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KURKI KULOWE K TOWE Z FILTREM

ZASTOSOWANIE: 
W instalacjach wodnych jako nowoczesna armatura   i 

 z  w postaci  W  do 
baterii,  (wersje z  G1/2”-G3/8”,  pralki, zmywarki 

DANE TECHNICZNE:
 

 90°C
BUDOWA:
Korpus oraz kula wykonane  z   kurka kulowego 

  od  Kurek pokryty jest   chromu 

TAZ DO INSTALACJI:
  typowymi    gwintowe z 

  technikami stosowanymi w instalacjach wodnych,  

CZYSZCZENIE FILTRA:

   do  w korku i razem z korkiem 

TAGEANLEITUNG
WINKELKUGELHÄHNE MIT FILTER

In Rohrleitungen als moderne Absperr-  und Reinigungsarma-
tur der festen  Besonders für den Anschluss von Mischbatterien, 
Abortdruckspülern (Ausführung mit Anschlussstutzen G1/2”- G3/8”, 
Waschmaschinen, Geschirrspülern (Ausführung mit Anschluss-stutzen G1/2”-

TECHNISCHE DATEN:
 

 90°C
AUFBAU: 
Der Körper und die Kugel aus  Die Dichtigkeit des Kugelhans garantieren 
die Abdichtungen aus PTFE und  Der Drehknopf aus  Der 
Kugelhahn ist mit einem Filter ausgestattet, der die festen Schmutzteile mit einer 
Körnung größer als  mm  Der Kugelhahn ist mit einer dekorativen 

INSTALLATIONSEINBAU: 
Standardmäßige Monteurwerkzeuge  Gewindeverbindungen mit in 

FILTERREINIGUNG: 
V

Wasserzulauf vor dem Filter (mit einem in dem gemeinsamen Körper einge-

 behutsam herausnehmen und Verunreinigungen beseitigen (bei 

Verunreinigungen vom Sitz im Körper beseitigen (keine scharfen Geräte ver-

 Zustand des O-Ringes und des Filtereinsatzes prüfen (beschädigte Teile 

 behutsam in die Kerbe im Stopfen einschieben und samt Stopfen 
vorsichtig in den Körper eindrehen,
Wasserzulauf öffnen und die Dichtheit der Abdichtung am Hahnstopfen prüfen 

LY AND OPERATION INSTRUCTIONS
ANGLE BALL VALVES WITH A FILTER

FIELD OF APPLICATION: 

supply and purifying water of solid  Particularly for connecting mixers, 
toilet cisterns (versions with G1/2”-G3/8”,  washing ma-

TECHNICAL DATA:
 

 90°C
CONSTRUCTION: 
The body and the ball are made of  The ball valve is leak tight thanks to seals 

valve is plated with a decorative polished chrome layer
INSTALLATION: 

FILTER CLEANING: 

-

-

 the water supply and check the seal’s leak tightness on the valve plug (the 

       
       

      G1/2”-G3/8”, 

 
 90°C
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VAL  T 1
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SZERELÉSI ÉS HASZNÁLA TA
LYÓS SAROKCSAP

T:

 ADATOK:
  

 90°C
FELÉPÍTÉS:

CSATLAKOZÁS A VÍZVEZETÉKHEZ:

 

NÁVOD NA  A OBSLUHU
ÚHLOVÉ KULOVÉ KOHOUTY S FILTREM

 
Ve vodních instalacích jako moderní uzavírací armatura s funkcí  pevných 

  k  baterie, splachovací  (verze s 
G1/2”-G3/8”,  y,  nádobí (verze s  
TECHNICKÉ ÚDAJE:

 
 90°C

KONSTRUKCE: 
 a koule jsou vyhotoveny z    kohoutu je 

-

 
     spoje s rozvodem  tech-

CIŠTENÍ FILTRU: 

 stav   typu o-ring a   

TAJ SI UTILIZARE
ROBINET COL LTRU

 
La  de  ca   de închidere    de 

  În special pentru cuplarea bateriilor, rezervoarelor (versiuni cu 
cuplaj G1/2”-G3/8”,   de   de  vase (versiuni 

DATE TEHNICE:
 

T  90°C
CONSTRUCIA: 
Corpul  sfera sunt executate din   robinetului cu  este 

solide cu o  mai mare de  Robinetul este acoperit cu un strat 

TAJUL PE INSTALAIE: 

izolate prin intermediul tehnicilor utilizate la  de   banda de 

CURAIREA FILTRULUI: 

-

-

-

 cu  garnitura în  de  din niplu   cu acesta 

NÁVOD NA  A OBSLUHU
UHLOVÉ KULOVÉ KOHÚTY

 
Pre   ako moderná uzatváracia armatúra s funkciou 
pevných  Je  najmä na pripojenie   (verzie s 
prívodmi G1/2”-G3/8”,    riadu (verzie sprívodmi 

TECHNICKÉ ÚDAJE:
  

 90°C
KONŠTRUKCIA: 
Teleso a  sú  z  T   kohúta 

   so   ako  Povrch kohúta je 

V: 
     spojenie s rozvodom je potreb-

  technikami  vo vodovodných  napr  pomocou 

CISTENIE FILTRA: 

-

 stav tesniaceho  typu o-ring a náplne  
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INSTRUKCJA T

urki kulowe do wody DN15÷DN50
ZASTOSOWANIE

DANE TECHNICZNE
wg wykresu
wg wykresu

T TALACJI
Podczas  kurka do instalacji  za  (lub 

 kurka od strony rury i  kurek na  Chwytanie  za 
 na  jest  Podobnie 

Niezastosowanie  do  lub rozszczel-

gwintowane  w instalacjach wodnych, 
Uwaga:  bezawaryjnej 

 kurków kulowych jest zastosowanie ich w instalacjach 

Kurki kulowe 
 w  otwarcie”  lub  Otwieranie, 

kurka  obrót w  –  obrót w 
lewo –  W skrajnych  kurek jest w 

 skierowana  do osi  lub otwarty (równolegle do osi 
Uwaga: W razie  lekko 

LY AND OPERATION INSTRUCTIONS
DN15 ÷ DN50 ball water valves

APPLICATION

TECHNICAL  DATA

FITTING
To install a valve to the  the wrench on the  hexagon (or oc-

 end of the valve and screw it on the  DO NOT  the wrench on the 
 end of the valve to screw it on the   Use  when discon-

necting the valve  the  Using  other than  above 

Remark: Only installations (water  free  any solid dirt like sand, scale 
r

OPERATION

or  Turning the lever  rightwards  while turning leftwards closes 

closed (when the lever is  to the valve  or fully  to 

Remark: If necessary the  can be additionally sealed by gently screwing in 
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1 Body Test Teleso

2 Body nut Mutter Test anya Matica telesa
3 Kula Ball Kugel Golyó Bila Koule

4 Uszczelka kuli Ball seal Kugeldichtung Garnitura bilei Tesnenia gule

5 Pin

6 -

7 Pin seal T

Gland seal Drossel

9 Nut Mutter Matice Matica

10 Nut Mutter Matice Nakrutka

11 T Menetes Koncovka

12 Klej Adhesive Kleber Ragasztó Clei
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D RUSTAGEANLEITUNG
asserkugelhähne DN15 ÷ DN50

TECHNISCHE DATEN
T  
 

KUGELHAHNINSTALLIEREN
Bei der Montage des Kugelhahns an das Leitungsnetz  auf das Achteck-

 (oder  des  an das Rohr aufsetzen 
und das  an das Rohr  An das an das Rohr nicht angeschraubte 
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 darf der  nicht angesetzt   Bei der 
ist  zu  Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise   Be-
schädigung oder Entdichtung des  gerechnet  Zu verwenden sind 

  Gewindeverbindungen sind   Wasserinstal-
Achtung: 

Die  ausfallfreie  der Kugelhähne wird durch ihren Ein-
satz in den Installationen gewährleistet, die frei von jeglichen festen 
Sand, Kesselstein, 
FUNKTIONSBESCHREIBUNG
Kugelhähne gehören zur  und arbeiten  in zwei Stel-

 „volle Offenstellung” oder  Der Kugelhahn wird 
durch die Verstellung des Hebels  geöffnet  bzw  geschlos-
sen  In den Hebelendlagen ist der Kugelhahn entweder 
ganz geschlossen (der Hebel steht senkrecht zur  oder ganz 
geöffnet (der Hebel steht  zur Achtung: Bei Bedarf kann 
der   nachgedichtet werden,  die Drossel    -

HU ROTAJ SI DESERVIRE

L DE UTILIZARE 

DATE TEHNICE
 

T  
TAJUL PE INSTALA

Procesul de  al robinetului   are loc   octogonului 
(sau  robinetului,       lui  
Prinderea cu cheia de  robinetului care nu vin    este 

 La   este  Prin  acestei 
se  ajunge la defectarea sau    -

-
 

  corecte   avarieri a robinetelor cu    utiliza-
rea acestora la   de  solide,    de 

DESCRIEREA
Robinetele cu  sunt  de izolare, cu     

-
lui are loc     rotirea   –  rotirea 
stânga –  În   ale  robinetul este  total-

  este    axul  sau deschis -
ralel  axul 

SZERELÉSI ÉS HASZNÁLA TATÓ

ATOK

BEÉPÍTÉS
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5.5.

VAL  T  1

CZ SKNÁVOD NA  A OBSLUHU

TECHNICKÉ ÚDAJE
 

 

  kohúta do  treba   za  (alebo 
 kohúta zo strany rúrky a  kohút na   

za   na rúrku nie je   Podobne tak  
      k  kohúta 

alebo ku strate jeho      
 je     vo  

Poznámka: 
    kohútov je ich  v rozvodoch, 

v  sú        

POPIS FUNKCIE
 kohúty sú       

 v   otvorenie“ alebo  Otvorenie a zatvorenie 
kohúta sa      – zatvorenie,  – ot-

 V    je kohút    je v 
 k osi  alebo    s osou Poznámka: 

V   je          

NÁVOD NA  A OBSLUHU

-

TECHNICKÉ ÚDAJE
 

 
TOVÁNÍ DO ROZVODU

  kohoutu do instalace je    za  (nebo 
 kohoutu ze strany trubky a  kohout na  

 za   na trubku    tak 
       k  kohoutu 

nebo ke  jeho       

Poznámka:    funkce   je je-
jich  v rozvodech       

POPIS FUNKCE 
 kohouty jsou       

 v    nebo   a  kohou-
tu       –   doleva – 

 V    je kohout     
k ose  nebo   osou  V 

 je          
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